
Abstrakt

Tato  práce  se  věnuje  traktátu  De alveo,  který  je  dílem předního představitele  středověké, 

italské  školy  komentátorů  Bartola  de  Saxoferrato.  Jeho  text,  který  je  jednou  součástí  jeho 

souhrnného pojednání o právních otázkách souvisejících se změnami říčního koryta, se zabývá 

opuštěným řečištěm. Obsah této práce tvoří analýza traktátu v kontextu právních pramenů své 

doby,  kterými  je  podkládán,  jako  jsou  Digesta,  Codex,  justiniánské  Instituce,  Novellae, 

Clementinae,  Glossa  ordina  a  dílo  Azona,  popřípadě  v kontextu  dalších  děl  jak  Bartola 

de Saxoferrato, tak i dalších představitelů komentátorské školy, jako Baldus de Ubaldis, Iason de 

Mayno či Alessando Tartagni. Přestože se dílo nazývá traktát, tvoří ho komentář k Dig. 41.1.7.5–

6 (Gaius lib. 2 re. cott. sive aur.), který se věnuje jeho jednotlivým slovům či slovním spojením, 

čímž  se  často  odchyluje  od původního  obsahu  fragmentu  z Digest.  Zvláště  v souvislosti,  se 

slovem „incipit“ a „amissa propria forma“ se věnuje jiným, nesouvisejícím otázkám s přesahem 

do kategorií, které vychází z antické filosofie přejímanou středověkou filosofií.
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